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Pa¢gepar
I[IATPOBIY Ansikcanapa FOp’eyna
ACABJIIBACHI POJITTAHAT'A CBETAYCHPBIHSIIIIS
Y MAD3II TOMACA CTAPH3A DJIISITA, Y3CJTABA MIJIAIIA 1

PBII'OPA IBAHABIYA BAPAJTYJITHA

Crpykrypa AblIUIOMHAH mnpanbl: J[pITUioMHas mpana ckiajaenia 3
YBOA31H, YaTBIPOX TJIay, 3aKJIIOUHHS 1 CHICY BBIKapbICTaHail jiTapaTypsl (44
KpbIHiLb ). [ToyHb! a0°€M — 57 cTapoHak JpyKaBaHara TIKCTY.

KmouaBeist  ciaoBsl:  XPBICIIIHCTBA, BIBJIIS, JYXOVHAE,
MATOPBISAJIBHAE, YAJTABEYAE, BOCKAE, CAKPAJIbHAE.

AD’eKT nacjielaBaHHsl — PANITIHHA-TTATHIYHBIA TBOPHI Tomaca CtapH3a
Omisita («Kamenb»), UscmaBa Minmama («Tramariaasl Tpaktaty, «Kc€Hm3
Cesipeiay) 1 Peiropa IBanaBiua bapayinina (300pHik «KcTb»)

MbsTa npaubl — BbIYICHHE aca0iiBaclsay paJliridHara CBeTayCIphIHSLILSA
¥ ma’3il  TpoxX ayrapay, SKO€ MpaBoj3illla 3 JanaMoraid Merajuay
KaMmIapaTbhlyHara JiTaparypa3HaycTsa.

3agayml:

1) JIpranpHa axapakTapbl3aBallb Mpa0eMHA-TIMATBIYHbIS IJIACTHI MAdTHIYHBIX
TBOpay Omisra, Minama 1 bapanmynina, mnpaanamizaBaib 1X I1I9HHBI 1
riCTapblYHbl  KAaHTIKCT, aOMaisBallb pPOJNITIHHYI0 KapIliHy ayTapcKix
MadThIYHBIX CBETAY,

2) Beuryusinip  acabicTae, HampIIHaIbHAe 1 YHIBepcaslibHAe, a3HAYbIYIIIBI
CBETANOTJISHBIS 11aJa0CHCTBBI 1 aJIPO3HEHHI,

3) Ilpacaubinp Oi0nelckis KapaHi i TaBeCIll HasTyHACIh TPhIBAJIAi CYBs31 MaMix
byHIaMEHTAIbHBIMI ~ TOKCTaMl ~ e€ypamneickail KyJabTypbl 1 Cy4YacHbIM
MacTalTBaM CJIOBa.

Boiniki mpaunml i ix HaBi3Ha. AOpaHbIs TBOPHI ObLII MpaaHali3aBaHbl SIK
naacoOKy, Tak 1 ¥ mapayHanHi. Y BbImagky TBopay Tomaca Ctapnza Dmisita i
UncnaBa Minamia Taki aHaii3 cTay MEpIIbiM y aldbIHHBIM JIiTapaTypa3HayCcTBe.
boino anm3nadaHa, sSKiM 4YblHAM TICTapbIYHBIS, KYyJIbTypHA-HAIBISHAIBHBISA 1
KaH(eCIHHBIS MagadeHCTBBI 1 aJpO3HEHH] VIUIBIBAIOIb HA PIJITIHHYIO KapIliHy
nasThlyHAra cBeTy abpaHbix ayrtapay. Takcama ¥ mpaiibl ObUTI TPBIBEI3CHBI 1
amicaHbl KaHKPATHBIA TPBIKJIAALI HEMacpdJHara 1 YCKOcHara ayrapckara
neisiora 3 biomisi.

Pykamenmanbli ma  BBIKAPBICTAHHI 1 rajiHa NPbIMSHEHHA
aTpbIMaHbIX BbIHiKay. Jlan3eHas mnpama Mo)ka cCTalpe JTanaM Ha LUISXY
naneiiiara gacielaBaHHs pAJIridiHall KapUiHbl CBETY 1 Jbisiory 3 biomisii y
TBOpUacli SK aOpaHbIX ayTapay, Tak 1 IHIIBIX TBOpLAY aHIrjIamMoyHara
MaJPPHI3MY a00 MOJBCKIX 1 Oenmapyckix masray XX craroanss. Amnpaya rarara,
sHa MO)Ka BBIABIIIIA TIphIaTHAW JUisl  allybIlHHAra KammaparblyHara
JmiTapaTypa3HayCTBa, y TPBIBBITHACII — Ja sro BOOJAcCI, TNpbICBeYaHAH
Oenapycka-eypaneickiM CyBsI3sM.



Pegepar
IerpoBuuy Anexcanapa FOpbeBHa
OCOBEHHOCTH PEJIMTUO3HOI'O MUPOBOCIIPUSITHUSA B
IMO23UU TOMACA CTEPH3A 9JIMOTA, YECJIABA MIIOILIA N
PBIT'OPA UBAHOBHNYA BOPOYJIMHA

Crpykrypa aumjoMHoi padorsi: [lumomuas paboTa COCTOUT U3
BBEJCHUS, YETHIPEX IJIAB, 3aKIIOUYEHUS U CIUCKA MCIOJIb30BAHHOW JIUTEPATYPhI
(44 ucrounuka). [TomubIit 00beM — 57 CTpaHMIT IEYATHOTO TEKCTA.

Kirwuessie ciaosa: XPHUCTHMAHCTBO, BUBJIMA, AYXOBHOE,
MATEPUAJIBHOE, YEJIOBEYECKOE, BOXXECTBEHHOE,
CAKPAJIBHOE.

O0beKkT MCCIeI0OBAHUS: PEIUTHO3HO-TIO3TUYECKUE  IMPOU3BEIACHUS
Tomaca Crepuza Onuota («Kamenb»), YecnaBa Munoma («Teomornueckuii
tpaktaT», «Kcena3 Ceepun») u Peiropa MBanoBuua bopoaynuna (cOOpHHK
«Kcthiy).

Lear  pabdorbl —  BBISBICHUE  OCOOCHHOCTEH  PEIUTHO3HOTO
MUPOBOCHPUATHS B TMO33UU TPEX AaBTOPOB, KOTOPOE MPOBOJIUTCA METOJAMH
KOMITapaTUBHOTO JIMTEPATYyPOBEICHUS.

3agaum:

1) JderansHO 0XapaKTEPU30BaTh poOJIEMHO-TEMaTHYECKUE TLJIACTBI
NO3THUYECKUX  MpOM3BeAeHUH  Ommorta, Munoma u  bopoaynuHa,
IPOAHAIU3UPOBATh UX MJEHHBIM M HCTOPUYECKUN KOHTEKCT, OOpUCOBATH
PENMTMO3HYIO KapTUHY XYA0KECTBEHHOI0 MHPa KaKJI0T0 aBTOPaA,

2) Beyienuts  JMYHOE,  HAIMOHAIILHOE W YHUBEPCAIBHOE, OTMCTHB
MHUPOBO33PEHUYECKUE CXOKIACHUS U PA3INYNS,

3) IIpocaenuth OuOIEHCKHE KOPHHU U J0Ka3aTh HAIMYUEC CUIIBHON CBS3H MEXKITY
(GyHIaMEHTAIbHBIMU TEKCTaMU €BPOIEHCKON KyJIbTYphl U COBPEMEHHBIM
HCKYCCTBOM CJIOBA.

Pe3yabTarsl padoThl 1 X HOBU3HA. M30paHHbIE MPOU3BENCHUS ObLUIN
IPOAaHAJU3UPOBAaHbl KaK II0 OTAEJIBHOCTH, TaK M B CpaBHEHMM. B ciydae
npousBeneHuii Tomaca CtapH3a Dmimora U Yecinaa Muiionma Takol aHaIu3
CTaJl MEPBbIM B OTEYECTBEHHOM JIMTEPATYpOBEIECHUU. BbUIO OTMEUEHO, KaKUM
o0pa3oM HCTOpPUYECKHE, KYJIbTYpPHO-HAIlMOHAJIbHbIE M KOH(PECCHOHAIbHbIC
CXOJCTBA M Pa3JIMyMs BIMSAIOT HAa PEIUTHO3HYIO KAPTHHY IO3TUYECKOTO MHUpPA
n30paHHBIX aBTOpoB. Takxke B pabore ObUIM NPHUBEACHBI U  ONUCAHBI
KOHKPETHBIE IIPUMEPBI HEITOCPEICTBEHHOIO U KOCBEHHOI'O aBTOPCKOTO JIHAJIOra
¢ bubnueii.

PexoMenganum mno MCHOJIB30BAHMK M 00J1aCTh NPUMEHEHHUS
NMOJIyYeHHBIX pe3yabTaToB. J[aHHas padoTa MOXET CTaTh ATAOM Ha MYTH
JANbHEMIIEr0 MCCIEIOBaHUs PpEJIUTHMO3HOW KapTHHBI MHpa MW Juajiora ¢
bubnueit B TBOpuecTBe Kak HW30paHHBIX aBTOPOB, TaK M JAPYTHX TBOPLOB
aHTJIOSI3BIYHOTO MOJIEPHHM3MA WJIM TOJBCKUX U OelopyccKux mo3ToB XX Beka.
Kpome »3TOro, oHa MOXET OKa3aTbCs IIOJIE3HOM UII OTEYECTBEHHOIO
KOMITapaTUBHOTO JINTEPATypOBEJEHUS, B YACTHOCTU — Ui €ro o00JacTH,
MOCBSIIIEHHOMN 0€JI0PYCCKO-EBPOIIEHCKUM CBS3SIM.



Abstract
PETROVICH ALEXANDRA
THE PECULARITIES OF RELIGIOUS POETRY OF THOMAS
STEARNS ELIOT, CZESEAW MILOSZ AND RYHOR BARADULIN

The Structure of the Thesis: This diploma thesis consists of an
introduction, four chapters, a conclusion and a bibliography (44 literary
sources). The total text volume is 57 pages.

Keywords: CHRISTIANITY, BIBLE, THE SPIRITUAL, THE
MATERIAL, THE HUMAN, THE DIVINE, THE SACRAL.

The Object of the Research: religious poetry of Thomas Stearns Eliot,
Czestaw Mitosz and Ryhor Baradulin.

The Objective of this Research is to reveal the peculiarities of the
religious vision of the above-mentioned authors with the help of comparative
methods.

The Research Tasks:

1) To give detailed characteristics of the subject matter of certain works by
Eliot, Mitosz and Baradulin, to analyse their ideological and historical
context, to outline the religious vision of each author,

2) To single out the individual, the national and the universal, to mark
similarities and differences in the authors’ outlooks,

3) To trace Biblical roots of the texts and to prove the presence of a strong link
between fundamental texts of European culture and modern literature.

The Outcome of the Research and its Novelty. Selected poetic works
have been analyzed separately and in comparison. As for the works of Thomas
Stearns Eliot and Czestaw Mitosz, such comparative analysis has been carried
out for the first time in Belarusian literary criticism. Attention has been drawn to
the ways in which historical, cultural, national and confessional differences
influence the religious vision in the poetic world of the selected authors. The
examples of poets’ straightforward and hidden dialogue with the Bible have
been discovered and described.

The Area of Possible Application. This paper may be useful for further
research and analysis of the religious vision of the world and the dialogue with
the Bible in different works of the selected authors and also in works of English-
language modernists or Polish and Belarusian poets of the 20th century. Besides,
it will eventually contribute to Belarusian comparative literature studies, in
particular to the analysis of relations between Belarus and Europe.






